CAUTION!

Avoid replacement of a battery with an incorrect type that can
defeat a safeguard.

Avoid disposal of a battery into fire or a hot oven, or
mechanically crushing or cutting of a battery, that can resultin
an explosion.

Do not leave a battery in an extremely high temperature
surrounding environment that can result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas; Do not leave a battery
subjected to extremely low air pressure that may resultin an
explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

VIGYAZAT!

Ne cserélie az akkumulatort olyan tipusra, amely tonkreteheti az eszkozt.
Kertilje az akkumulatorok tlizbe vagy forré stitébe torténd elhelyezését,
valamint az akkumulator mechanikus 6sszetorését vagy vagasat, ami
robbanéast okozhat.

Ne hagyja az akkumulatort rendkivil magas hémérsékletd
kornyezetben, amely robbanast vagy gyulékony folyadék vagy gaz
szivargasat okozhatja; Ne hagyja az akkumulatort rendkivul alacsony
légnyomasnak kitéve, amely robbanast vagy gyulékony folyadék vagy
géz szivargasat okozhatja

VAROVANIE!

Batériu nevymienajte za batériu nespravneho typu, ¢o by mohlo viest k
zlyhaniu bezpeénostného mechanizmu

Batériu nehadzte do ohra ani do hortcej riry a mechanicky ich
nedrvte ani nerezte, pretoze by to mohlo viest k explozi.

Batériu nevystavujte extrémne vysokym teplotdm, pretoze by to
mohlo viest k expldézii alebo uniku horlavej kvapaliny alebo horlavého
plynu. Batériu nevystavujte extrémne nizkemu tlaku, pretoze by to
mohlo viest k expldzii alebo tniku horlavej kvapaliny alebo horlavého
plynu.

OPREZ!

Nemojte vrsiti zamenu neodgovarajuéim tipom baterije koji moze
osteti poklopac.

Izbegavajte stavljanje baterije u vatru ili vru¢u rernu, kao i
mehani¢ko lomljenje ili seenje baterije, jer tako moze doci do
eksplozije.

Ne ostavljajte bateriju u okruzenju pod ekstremno visokim
temperaturama jer to moze dovesti do eksplozije ili curenja
zapaljive te¢nosti ili gasa; Ne ostavljajte bateriju izlozenu
ekstremno niskom vazdu$nom pritisku jer to moZe dovesti do

eksplozije ili curenja zapaljive te€nosti il gasa.
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BHUMAHMUE!

W3bsreaiiTe noamsHa Ha 6atepusTa ¢ HeNpaBsWUAHWA Tun/Mogen,
3alLl0TO TOBA MOXE /la Hanpasy rapaHuUmusaTa HesamaHa.
M36sireaiiTe XBbPNAHETO Ha BaTepusTa B OrbH WK ropeLLa neyxa,
WM MEXaHUYHOTO CMaYkBaHe Uan pasaHe Ha 6aTepMﬂTa, Tbil KaTo
TOBa MOXe [1a A0Be/ie 10 eKCNI03UA.

He ocTassiiTe 6aTepusita B cpesia C EKCTPEMHO BUCOKa
TeMnNepaTypa, KOeTo MOXe Aa AoBeae A0 eKCNN03MA AN N3TnyaHe
Ha 3ananvMmMa TeYHOCT Unn ra3; He ocTassiiTe 6aTepusTa NOANOXKeHa
Ha eKCTPEMHO HIUCKO Bb3AYLWHO HansraHe, KOETo MOXe Aa Aoseae
40 EKCNN03MA WM N3TUYaHe Ha 3anannma Te4YHOCT UK ras.

FORSIGTIG!

Lad veere med at udskifte batteriet med en forkert type for at omgé
en sikkerhedsforanstaltning.

Undga at udsaette batteriet for dben ild eller at placere det i en varm
ovn eller knuse det, da det kan fare til en eksplosion.

Du skal ikke efterlade batterier i omgivelser med hgje temperaturer,
da det kan fare til eksplosioner eller laekager af brandbar veeske eller
gas. Udseet ikke batterier for ekstremt lavt Iufttryk, da det kan fare til
eksplosioner eller leekager af brandbar veeske eller gas.

CUIDADO!

Evite a substituicdo de uma pilha por um tipo incorrecto que
pOSsa por em causa a seguranga.

Evite a eliminag&o de uma bateria através do fogo ou de um forno
quente, de um triturador mecanico ou de corte, podera resultar
numa explosao.

N&o deixe uma pilha num ambiente de temperatura extremamente
elevada que possa resultar numa explos&o, fuga de liquido ou gas
inflamével; N&o deixe uma pilha sujeita a uma press&o de ar
extremamente baixa que possa resultar numa explosao, fuga de
liquido ou gas inflamavel

{PRECAUCION!

Evitar el reemplazo de una bateria con un tipo incorrecto que pueda
anular una proteccion.

Evitar tirar una bateria al fuego o un horno caliente, o aplastar o cortar
mecénicamente una bateria, que puede resultar en una explosion.

No dejar una bateria en un ambiente circundante de temperatura
extremadamente alta que pueda resultar en una explosion o la fuga de
liquido o gas inflamable; No dejar una bateria sometida a una presién de
aire extremadamente baja que pueda provocar una explosion o la fuga
de liquido o gas inflamable.

HA3AP AY[APbIHbI3!

KayinciaaikTi »olobl MyMKiH KaTe Typi 6ap 6aTapesHsl aybiCToIpyaaH
aynak 60NbIHbI3,

BaTapesHbl 0TKa HEMECE bICTbIK NELLKE TacTayFa HeMece
XapblNbIcKka akenyi MyMKiH 6aTapesHsl MexaHUKa bk TYpae
ycaKTayFa HeMece Kecyre xon 6epMeHis.

BaTapesHbl Xapb/ibiC HEMECE KaHFbILL CYMBIKTHIKThIH HeMece
rasfibiH aFybiHa SKesyi MyMKIH 8Te XOoFapsl Temneparypasna
KanabipMaHpi3; batapesHs Xapblibicka HEMECE XaHFbiLL
CYIBIKTBIKTBIH HEMECE rasibiH aFybiHa aKesyi MyMKiH eTe ToMeH aya
KbICbIMbIHIA KaabIPMaHbI3.

ETTEVAATUST!

Arge vahetage patareid vélja sobimatut tulipi patarei vastu, mis
voib Uletada kaitseseadise.

Arge pange patareid I6kkesse ega kuuma ahju ja &rge purustage
ega ldigakse seda mehaaniliselt, sest see vdib pdhjustada
plahvatuse.

Arge jatke patareid ddrmuslikult kuuma Umbritsevasse keskkonda,
mis vdib pdhjustada plahvatuse vdi sittiva vedeliku voi gaasi
lekkimise; érge jatke patareid darmuslikult madala 8hurdhuga
keskkonda, mis voib pdhjustada plahvatuse voi suttiva vedeliku voi
gaasi lekkimise.

MISE EN GARDE!

Evitez le remplacement dune batterie par un type incorrect qui
peut interrompre une sauvegarde.

Evitez de jeter une batterie au feu ou dans un four chaud, ou
d'écraser ou de couper mécaniquement une batterie, ce qui peut
entrainer une explosion

Ne laissez pas une batterie dans un environnement a température
extrémement élevée pouvant entrainer une explosion ou une fuite
de liquide ou de gaz inflammable. Ne laissez pas une batterie
soumise a une pression d'air extrémement basse qui pourrait
provoquer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz
inflammable.

MPOZOXH!

ATOQUYETE TNV OV TIKOTAO TOON PLOG PIOTOPI0G pe AovBaopEVO TUTIO
TIOU UTIOPEL VO KATOPYHOEL PLOX COPAAELL.

ATOQUYETE TNV AMOPPIYN PLOG UNXTOPI0G 0TN WTLA 1 O€ éva (e0Td
@OUPVO, I INXOWVLKT CUVBALWN 1] KOTIF LG UTXTOPLOG, TIOU UTOPEL Vot
08nynoeL og Ekpnen.

MnVv o@rveTe plox pmatapion o€ TepBGANOV UWNAQ BeppoKpaGiog oy
urnopel vo 08nynoeL og €kpnEn r Slappor| EUPAEKTOU UYPOU ) aEPioU.
MnV o@rVETE PIOX PTIOTOOIO VOL UTIOKELTO OE EEXUPETIKA XOWUNAT TiETN
QEPO TIOU PTIOPEL VoL 08NYAOEL OE EKPNEN 1) SLPPOI EUPAEKTOU UYPOU
i aeplou.

VAROITUS!

Ala vaihda paristoa vaaran tyyppiseen paristoon, joka voi rikkoa
suojauksen.

Ala havita paristoa tulessa tai kuumassa uunissa. Ala myoéskaan
murskaa tai leikkaa paristoa, koska se voi johtaa réjahdykseen.

Ala jata akkua korkeisiin Iampotiloihin, koska se voi aiheuttaa
rajahdyksen tai sytyttaa syttyvén nesteen tai kaasun. Al jata akkua
matalaan iimanpaineeseen, koska se voi johtaa réjahdykseen tai
sytyttaa syttyvan nesteen tai kaasun.

OBEPEXHO!

YHukaliTe 3amiHv 6aTapei Ha 6atapeto HenpaBuIbHOMO TUNY, Le
MOXe By TV Hebe3neyHo.

YHuKaliTe NoTpansaHHA 6atapel y BOroHb abo MIKpOXBU/bOBY MY,
a TaKoX He 10nyCcKaiTe MexaHiHHOro po3AaBioBaHHA abo
pisaHHA 6aTapel, WO MoXe NPU3BECTM [0 BUOYXY.

TpvMaiiTe akyMynsaTop noaani sig BOrHiO Ta cepefosuLL 3
BMCOKOK TeMNepaTtypoto. Lie Moxe npussecTty Ao B1bYXy abo
BUTOKY 3aMVCTOI pianHu abo rasy; He 3anuwaiite akymynatop 8
YMOBaX [lyXe HU3bKOr0 TUCKY NosiTps. Lie Moxe npussectv 10
BMOYXy abo BUTOKY 3aMUCTOI PiarHM abo rasy.

OCTOPOXXHO!

W36eraiite ncnonb3oBaHna HEBEPHOro Tvna 6atapeek BO
136eXxaHI1e NOBPEX/AEHNA NPeaoXPaHUTENS.

He 6pocaiite 6aTapeiikv B OroHb WK Nevb, a Takke He
CA@BNMBAITE U HE PEXETE BaTapeiku — 3T0 MOXKET NPUBECTU K
B3pbIBY.

He xpanuTe 6aTapeliku Npy Ype3MepHO BbICOKOY TemnepaType 1
YPE3MEPHO HU3KOM [@B/IEHNI BO3AyXa — 3TO MOXET MPUBECTA K
B3PbIBY /W YTEUKE NIErKOBOCT/IAMEHSAIOLLENCS HKIAKOCTM U/n
rasa.

DEMESIO!

Nepakeiskite baterijos neteisingo tipo baterija, galin¢ia apeiti apsaugos
mechanizma.

Neismeskite baterijos j ugnj ar krosnj, nespauskite ir nepjaustykite, mat ji
gali sprogti

Nepalikite baterijos itin aukstos temperatiros aplinkoje, mat ji gali sprogti
ar skleisti degy skystj ar dujas. Nepalikite baterijos itin Zzemame oro
slégyje, mat tai gali sukelti sprogima ar degiy skysciy ar dujy nuotekj.

POZOR!

Baterii nevymériujte za baterii nespravného typu, coz by mohlo vést k
selhani bezpe¢nostniho mechanismu.

Nevhazujte baterii do ohné, nedévejte ji do horké trouby, nerozbijejte ji
aani ji neroziezavejte, jinak by mohlo dojit k vybuchu.

Nenechéavejte baterii na mistech s velmi vysokou teplotou, jinak by
mohlo dojit k jejimu vybuchu nebo vyte€eni hoflavé kapaliny nebo
uniku hoflavého plynu. Nenechévejte baterii na mistech s velmi
nizkym tlakem vzduchu, jinak by mohlo dojit k jejimu vybuchu nebo
vyteceni hoflavé kapaliny nebo uniku hoflavého plynu.

UWAGA!

Wymieniajgc baterig, nie korzystaj z baterii niewfasciwego typu,
gdyz moze to negatywnie wptywac na bezpieczenstwo
uzytkowania.

Nie usuwaj baterii poprzez wrzucenie jej do ognia lub umieszczenie
W goracym piecu oraz nie zgniataj ani nie przecinaj jej ze wzgledu
na zagrozenie wybuchem

Nie pozostawiaj baterii w miejscach, w ktérych temperatura
otoczenia jest bardzo wysoka, gdyz moze to skutkowac
wybuchem, wyciekiem tatwopalnej cieczy lub ulotnieniem sie gazu;
Nie pozostawiaj baterii w miejscach, w ktérych cisnienie
atmosferyczne jest bardzo niskie, gdyz moze to skutkowac
wybuchem, wyciekiem tatwopalnej cieczy lub ulotnieniem sie gazu.

DIKKAT!

Bir koruyucuyu devre disi birakabilecek yanlis tirde bir pil
degisiminden kaginin.

Pilin patlamaya neden olabilecek sekilde atese veya sicak firina
atiimasindan, pilin mekanik olarak ezilmesinden veya
kesilmesinden kaginin.

Pili, patlamaya , yanici sivi veya gaz sizintisina neden olabilecek
asin ylksek sicakliktaki bir ortamda birakmayin; Pili patlamaya ,
yanici sivi veya gaz sizintisina neden olabilecek agir digtik hava
basincina maruz birakmayin.

ATTENZIONE!

Non sostituite una batteria con un‘altra di tipo errato per evitare di avere
problemi di sicurezza.

Evitate di mettere la batteria nel fuoco o in un forno caldo, non
schiacciatela meccanicamente e non tagliatela. Vi & un elevato rischio
di esplosione.

Non lasciate una batteria in un ambiente con temperatura molto elevata
perché potrebbe provocare un'esplosione o la fuoriuscita di liquido o
gas infiammabili; non esponete una batteria ad una pressione d'aria
troppo bassa perche potrebbe provocare un'esplosione o la fuoriuscita
di liquido o gas infiammabili.

0oBs!

Unnga & bytte ut et batteri med en feil type, siden dette kan gdelegge
beskyttelsen.

Batterier skal ikke kastet iild eller en varm ovn, og de skal ikke knuses
eller kuttes i mekanisk, siden dette kan fere til en eksplosjon.

Ikke la et batteri ligge pa et sted med ekstremt hoy temperatur, siden
dette kan fgre til en eksplosjon eller lekkasje av brennbar vaeske eller
gass. Ikke la et batteri utsettes for ekstremt lavt lufttrykk som kan fare
til en eksplosjon eller lekkasje av brennbar vaeske eller gass.

OPREZ!

Izbjegavajte zamjenu baterije neispravnom vrstom koja moze
ponistiti zastitu.

Izbjegavajte bacanje baterije u vatru il vruéu pe¢nicu ili mehani¢ko
drobljenje ili rezanje baterije, $to moze dovesti do eksplozije.

Ne ostavljajte bateriju u okruzenju s ekstremno visokim
temperaturama koje moze dovesti do eksplozije ili istjecanja
zapaljive tekucine ili plina; Ne ostavljajte bateriju izlozenu
ekstremno niskom tlaku zraka koji moze dovesti do eksplozije ili
istjecanja zapaljive tekucine ili plina.

VARNING!

Byt inte ut ett batteri mot en felaktig batterityp som kan stéra
sékerhetsanordningar.

Slang inte batterier i eldar eller ugnar, krossa eller skar inte i
batterier. Det kan orsaka explosioner.

L&mna inte batterier i extremt hoga temperaturer i en miljé med fara
for explosioner eller lackage av lattantandliga vatskor eller gaser.
Lamna inte batterier i extremt 1agt lufttryck med risk for explosioner
eller lackage av lattantandliga vatskor eller gaser.

UZMANIBU!

Izvairieties no akumulatora nomainas ar nepareizu tipu, kas var parvarét
drosibas aizsargu.

Izvairieties no akumulatora iznicinaSanas uguni vai krasni, ka ari
mehaniskas akumulatora saspieSanas vai sagriesanas, tas var izraisit
eksploziju.

Neatstajiet akumulatoru |oti augstas temperatiras apkartéja vidé, kas
var izraisit eksploziju vai viegli uzliesmojosa Skidruma vai gazes nopltdi;
Neatstajiet akumulatoru |oti zemé gaisa spiediena, kas var izraisit
eksploziju vai viegli uzliesmojosa Skidruma vai gazes noplddi

POZOR!

Izogibajte se zamenjavi baterije z napacno vrsto, ker lahko unici
varovalo.

Izogibajte se odlaganju baterije v ogenj ali vroco pecico,
mehanskemu drobljenju ali rezanju baterije, ker lahko povzroci
eksplozijo.

Baterije ne puscajte v okolju z iziemno visokimi temperaturami, ki
lahko povzro¢i eksplozijo ali uhajanje vnetljive tekocine ali plina;
baterijo ne puscajte izpostavijeno iziemno nizkemu zracnemu tlaku,
ker lahko povzrogi eksplozijo ali uhajanje vnetliive tekocine ali plina.

VORSICHT!

Vermeiden Sie das Ersetzen einer Batterie durch einen falschen
Typ, der die Sicherung auBer Kraft setzen kann

Vermeiden Sie es, eine Batterie ins Feuer oder einen heiBen Ofen
zu werfen oder eine Batterie mechanisch zu zerquetschen oder zu
zerschneiden, da dies zu einer Explosion fuhren kann.

Lassen Sie die Batterie nicht in einer Umgebung mit extrem hohen
Temperaturen liegen, die zu einer Explosion oder zum Auslaufen
von brennbaren Flissigkeiten oder Gasen fiinren kann; Lassen Sie
die Batterie nicht in einer Umgebung mit extrem niedrigem
Luftdruck liegen, der zu einer Explosion oder dem Auslaufen von
brennbaren Flissigkeiten oder Gasen filhren kann

CAUTION!

Risk of fire or explosion
if the battery is replaced by an incorrect type

ATENTIE!

Evitati inlocuirea unei baterii cu una de tip incorect.

Evitati aruncarea unei baterii in foc sau in orice alt mediu fierbinte,
cét si supunerea la taiere sau alte socuri mecanice, ce pot duce la
explozii

Nu l&sati o baterie intr-un mediu inconjurétor cu temperatura
extrem de ridicat4, care poate duce la o explozie sau la scurgerea
de lichid sau gaz inflamabil; Nu Iasati bateria sa fie supusa unei
presiuni de aer extrem de scézute care poate duce la o explozie
sau la scurgerea de lichid sau gaz inflamabil.

WAARSCHUWING!

Vervang de batterij niet door een onjuist type batterij waardoor een
beveiliging uitgeschakeld kan worden.

De batterij niet weggooien in open vuur of een hete oven; een batterij
niet mechanisch verpulveren of opensnijden, dit kan een explosie tot
gevolg hebben.

Stel een batterij niet bloot aan een omgeving met een extreem hoge
temperatuur, dit kan een explosie of het lekken van ontvlambaar
vioeistof of gas tot gevolg hebben. Stel de batterij niet bloot aan een
omgeving met een extreem lage luchtdruk, dit kan een explosie of het
lekken van ontvlambaar vioeistof of gas tot gevolg hebben.
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MISE EN GARDE !
Risque d'incendie ou d'explosion si la batterie est
remplacée par un type incorrect.

{PRECAUCION!
Riesgo de incendio o explosion si la bateria se
reemplaza por una del tipo incorrecto.




ATTENZIONE!
Rischio diincendio o esplosione se la batteria viene
sostituita con una di tipo non corretto.

POZOR!
Pri vioZeni nespravného typu baterie hrozi
nebezpedi pozaru nebo vybuchu.

NPOZOXH!
KivBuvog Tupkaylaq ry EkpnENG edv N pmotopioc
QVTIKXTOO TOBEL atd AavBaopévou TUTou.

DEMESIO!
Jei akumuliatorius pakeiciamas netinkamo tipo
akumuliatoriumi, kyla gaisro ar sprogimo pavojus.

BHUMAHME!
Pu1cK OT noxap nnv ekcnnosaws, ako 6atepuata
6b/le CMeHeHa C HenpaBuieH Tu1n.

FORSIKTIG!
Fare for brann eller eksplosjon hvis
batteriet skiftes ut med feil type.

OrPE3!
Puank og noxkapa wnv ekcnnoauje
aKo je 6aTepuja 3aMerbeHa HenmcnpasHUM TUMOM

VIGYAZAT!
TUz- vagy robbanasveszély, ha az akkumulatort
nem megfeleld tipusura cserélik.

CUIDADO!
Risco de incéndio ou explosdo se a bateria for
substituida por um tipo incorreto.

UWAGA!
Wymiana baterii na baterie niewtasciwego typu
grozi pozarem lub wybuchem.
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VORSICHT!
Brand- oder Explosionsgefahr, wenn die Batterie
durch einen falschen Batterietyp ersetzt wird.

ADVARSEL!
Risiko for brand eller eksplosion, hvis batteriet
udskiftes med en forkert type.

ETTEVAATUST!
Tule- v&i plahvatusoht, kui patarei
asendatakse vale tUlpi patareiga.

OCTOPOXHO!
B c/iyqae nenonb3osaHma HeCOBMECTUMbIX baTapeex
€CTb PUCK BOCMN/IaMEHEHUA UM B3pblBa.

DIKKAT!
Batarya yanlis tlrde bir batarya ile degistirilirse yangin
veya patlama riski.

«YBATA!
Pu3aunk noxexi abo B1byxy, AKLLIO HaTapeto 3amiH1TL
Ha H6aTapeto HeBiANOBIAHOMO TUMY».
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LET OP!
Brand- of explosiegevaar als de batterij door een
onjuist type vervangen wordt.

UZMANIBU!
Aizdegsanas vai eksplozijas risks, ja akumulators tiek
nomainits pret nepareiza tipa akumulatoru.

VAROVANIE!
Ak batériu nahradite nespravnym typom,
hrozi riziko explozie.

VARNING!
Risk for brand eller explosion om batteriet
byts ut mot en felaktig typ.

VAROITUS!
Tulipalo- tai rajahdysvaara, jos akku vaihdetaan
vaarantyyppiseen akkuun.

HA3SAP AYZIAPbIHbI3!
Batapes AypbiC eMec Typre aybiCTbIpbica, opT
HEMEeCe »apbl/bIC Kayri.

POZOR!
Nevarnost pozara ali eksplozije, Ce baterijo zamenjate
z napacno vrsto baterije.

OPREZ!
Postoji opasnost od pozara ili eksplozije u slucaju
upotrebe neispravne vrste baterije.

ATENTIE!
Risc de incendiu sau explozie daca bateria este
nlocuita cu una de tip incorect.

No restrictions exist in the use of radio
frequencies or frequency bands in all EU member
states, EFTA countries, Northern Ireland and
Great Britain.

In den EU-Mitgliedsstaaten und den EFTA-Lan-
dern existieren keinerlei Einschrankungen
hinsichtlich der Verwendung von Funkfrequenzen
oder Funkfrequenzbandern.

Negli stati membri UE e paesi EFTA non sono
presenti limitazioni relative alluso delle frequenze
radio.

Aucune restriction n'existe dans I'usage de
fréquences radios ou de bandes de fréquences
dans les états membres de l'union européenne
oude I'EFTA.

Tum AB Uyesi Ulkeler ve EFTA Ulkelerinde radyo
frekanslarinin veya frekans bantlarinin
kullanilmasinda bir sinirlama yoktur.

No hay restricciones en el uso de radiofrecuen-
cias o bandas de frecuencia en todos los estados
miembros de la EU y los paises EFTA.

Er bestaan geen beperkingen in het gebruik van
radiofrequenties of frequentiebanden in alle
EU-lidstaten en EVA landen.

N&o existem restricdes no uso de radiofrequén-
cias ou bandas de frequéncia nos paises
membros da UE e paises aderentes a EFTA.

Der er ingen restriktioner pa brugen af
radiofrekvenser eller frekvensband i EU- og
EFTA-lande.

EU-jasenvaltioiden ja EFTA-maiden alueella ei ole

mitéan rajoituksia radiotaajuuksien ja
taajuuskaistojen kaytolle.

Det finnes ikke restriksjoner for bruk av
radiofrekvenser eller frekvensband i noen EU- og
EFTA-land.

Det finns inga begransningar for anvandning av
radiofrekvenser eller frekvensband i EU- och
EFTA-l&ander.

Aev uploTaVTOL TIEPLOPLOPOL OTA KPATN - HEAN
g E.E. ko 0TI xwpeg tNg Eupwnaikng Zwvng
EAeUBEPWV ZUVOANQY WV OXETIKA PE TN XPron
POBLOCUXVOTATWYV 1 {WVWV CUXVOTATWVY.

W krajach cztonkowskich UE oraz ESWH nie ma
zadnych ograniczen wzgledem dozwolonych
czestotliwosci radiowych oraz korzystania z pasm
czestotliwosci.

Neexistuji zadna omezeni v pouzivani radiovych
frekvenci nebo kmitoctovych pasem ve véech
Clenskych statech EU a zemich EFTA.

Neexistuju Ziadne obmedzenia v pouzivani
radiovych frekvencii alebo frekvenénych pasiem
vo v8etkych &lenskych statoch EU a krajinach
EFTA.

Nincs korlatozva a radiéfrekvenciak vagy
frekvenciasévok hasznélata az EU tagallamaiban
és az EFTA-orszagokban.

Nu exista restrictii de utilizare a frecventelor radio
sau benzilor de frecventa in toate statele membre
UE si AELS.

He cbliiecTByBaT OrpaHU4eHUs BbPXY
V3MON3BaHETO Ha PaANOYECTOTU N YECTOTHM
JIEHTUN BbB BCUYKY IbPXKaBu YieHku Ha EC n
cTpaHuTe oT EACT.

Radijo dazniy arba dazniy juosty naudojimas
visose ES valstybese ir ELPA Salyse néra
apribojimy.

He icHye »oaHVX 06MeXeHb L0 BUKOPUCTaHHS
pafiodacToT abo YaCTOTHVX AjanasoHiB Y BCix
kpaiHax-uneHax €C Ta kpaiHax EABT.

Ne postoje ograni¢enja upotrebe radijskin
frekvencija ili frekvencijskih pojaseva u svim
drzavama Clanicama EU-a i drzavama EFTA-e.

Pri uporabi radijskih frekvenc ali frekvenénih pasov
v vseh drzavah EU in drzavah EFTE ni omejitev.
Radiofrekvencu vai frekvencu joslu izmantoSanai
nav ierobezojumu ES dalibvalstis un EBTA valstis.
Uheski EL'i likmesriigis ega EFTA riigis ei ole
piiranguid raadiosageduste v&i sagedusribade
kasutamiseks.

Wireless Operating Frequency / Nominal Operating
Frequency / Max Output Power
Funkbetriebsfrequenz / Nominale Betriebsfrequenz /
Maximale Sendeleistung

Frequenza Operativa Wireless / Frequenza operativa
nominale / Potenza max output

Fréquence de fonctionnement WiFi/ Fréquence de
fonctionnement nominale / Puissance maximale en
sortie

Kablosuz Calisma Frekansi / Nominal Galisma
Frekansi / Maksimum ¢ikis glict

Frecuencia de funcionamiento inalambrica /
Frecuencia de funcionamiento nominal / maxima
potencia de salida

Draadloze werkfrequentie / nominale werk
frequentie / maximale uitgangsvermogen
Frequéncia de Operagdo Wireless / Nominal
Frequéncia de Operagdo / Poténcia Méx. de saida
Tradlgs driftsfrekvens / Nominel Driftsfrekvens /
maks. Udgangseffekt

Langaton toimintataajuus / Nimellinen
toimintataajuus / maksimi lahtéteho

Tradlgs driftsfrekvens / Nominell Driftsfrekvens /
maks utgangseffekt

Tradios driftsfrekvens / Nominell Driftfrekvens /
hogsta utsignal

Tuyvotnta Aettoupyiog Wireless / OvopooTIK:
Tuxvotnta Aettoupyiog / Méylotn oxug e€d6dou
Czestotliwos¢ pracy bezprzewodowej / Nominalna

czestotliwosé pracy / Maks. moc wyjsciowa

Provozni frekvence bezdratového pripojeni/
Nominalni provozni frekvence / Maximalni vystupni
vykon

Prevadzkova frekvencia bezdrétového pripojenia /
Nominalna prevadzkova frekvencia / Maximalny
vystupny vykon

Vezeték nélkili mikodési frekvencia / Névieges
mUikodési frekvencia / maximalis kimend teljesitmény
Frecventa de functionare wireless / Frecventa
nominala de operare / Puterea maxima de emisie
BesxunyHa paboTHa YecToTa / HommHanHa paboTtHa
yecToTa / MaKcumanHa usxoaHa MOLLHOCT

Belaidis darbinis daznis / Vardinis veikimo daznis /
Maksimali iséjimo galia

YacToTa 6e34p0TOBOro 38'A3KY / HOMiHaNbHa
po6oya HacToTa / MakcumMasnbHa BUXigHa NOTYXKHICTb
Bezi¢na radna frekvencija / Nominalna radna
frekvencija / Maksimalna izlazna snaga

Brezzi¢na delovna frekvenca / Nazivna frekvenca
delovanja / Najvecja izhodna mo¢

Bezvadu darbibas frekvence / Nominala darbibas
frekvence / Maksimala izejas jauda

Juhtmevaba tédsagedus / Nominaalne tédsagedus /
Max valjundvoimsus

BexxviHa pagHa dpexseHLUvja / HommHanHa pagHa
$pekBeHLja / MakcumanHa nsnasHa cHara

863~865MHz / 863.35MHz / 25mW(e.r.p)
863~865MHz / 864.35MHz / 25mW(e.r.p)
868~868.6MHz / 868.35MHz / 25mW(e.r.p)
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(e.1.p) bls (ole 25 / 35 alase 863.35 / 3ialae 865 — 5 alasa 863
(e.1.p) b5 (se 25/ 35 lase 864.35 1 Jilase 865 — 55 alasa 863
(e.rp) bls e 25 7 3ialase 868.35 Jialasa 868.6 — Jilase 868

Radar Operating Frequency / Max Output Power
Radar-Betriebsfrequenz / Maximale
Ausgangsleistung

Frequenza Operativa Radar / Potenza Massima
Output

Fréquence de fonctionnement du radar / Puissance
de sortie maximale

Radar Calisma Frekansi / Maks. Cikis Guct
Frecuencia de funcionamiento del radar / Potencia
de salida maxima

Radarwerkfrequentie / Maximaal uitgangsvermogen
Frequéncia de Operagdo do Radar / Poténcia
Méxima de Saida

Radarens driftsfrekvens / Maksimal udgangseffekt
Tutkan toimintataajuus / Suurin Iahtéteho

Radarens driftsfrekvens / maks. utgangseffekt
Radarns driftsfrekvens / Max uteffekt

Tuxvétnta Aettoupyiog Pavtép / Méyiotn loxug
E€680u

Czestotliwos¢ pracy radaru / Maksymalna moc
wyjéciowa

Provozni frekvence radaru / Paximélni vystupni
vykon

Prevadzkové frekvencia radaru / Maximalny
vystupny vykon

Aradar m(ikodési frekvenciéja / maximalis kimeneti
teljesitménye

Frecventa de functionare radar / Putere maxima de
iesire

PaboTHa 4YecToTa Ha pagapa / Makcumanta naxoaHa
MOLLHOCT

Radaro darbinis daznis / didziausia iSvesties galia
Po6oua yacToTa pagapa / MakcrumansHa BuxigHa
NOTYXHICTb

Radna frekvencija radara / maksimalna izlazna snaga
Delovna frekvenca radarja / najvecja izhodna mo¢
Radara darba frekvence / maksimala izejas jauda
Radari td6sagedus / Maksimaalne valjundvoimsus
PagHa dpexseHUvja pasapa / MakcumanHa nanasHa
cHara

24.0 GHz~24.25 GHz / 20 dBm (e.i.rp)
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